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Frantzia Ország. „Azt is t u d t o k r a a d n i k ö t e l e z t e t ü n k , 
U r a i m , bogy a' Szövetséges U d v a r o k n a k 

A ' fo lyó hónap* l i - d ike ' n i lyen fon- M i n i s t e r e i k k e l te t t egygyezések s z e r é n t , a* 
tos j e l en t é s t vitt a' K h á l y t p l He r t zeg R i- s e r e g e k zsoldjának f e l e m é l t e t é s e , mel ly . a* 
e h e l i e u , a' kü l ső d o l g o k r a ügye lő M i - e z e n esz tendőre való kö l t s ége ink ' lais ' tro-
n i s t e r , a' Köve tek ' k a m a r á j á b a : — " m á b a n , a 5 m i l l i ó F r a n k o k r a t é te t t e te t t , t s ak 

„ U r a i m ! A* K i r á l y m e g p á r a n t s o l t a n é - i d ő haladás Után tö r t én ik . F á j d a l o m , h o g y 
k ü n k , h o g y azon a l k u d o z á s n a k r e s u l t á t u - e k k é p p e n ezaz idŐha ladásbé l i k ö n n y e b b ü l é s 
m á t , m e l l y e t ő Fe l sége azon t e r h e k n e k a ' m i je lenlévő te rhe infcnek semmi k i s s e b -
k ö n n y e b b í t t e t é s e véget t , m e l l y e k az o r - bű l é s t nem okozha t . Az e l e ségnek r e n d -
tjzágon az l 8 l 5 d i k e s z t e n d ő b é l i békes ség - k í v ü i való m e g d r á g u l á s a , a' ka tonaság ' t a r 
k ö t é s n e k fe l té te le i s ze r éü l f e k ü s z u e k , k e z - ta tására k íván ta tó k ö l t s é g n e k neve l t e t é se 
de t t és fo ly ta to t t , e l ő t e k b e te r jeszszem. Ó á l t a l , me l lye t a' n á l l u n k lévő se regeknek . 
F e l s é g é n e k a' maga n é p e i e r á n t v ise l te tő é l e l m e k r e ford í tan i t a r t o z u n k , fe l h á g a n -
s z e r e t e t e , azon ó h a j t á s o k a t , m e l l y e k ezen n y i r a , min t a ' m e n n y i hasznot az e n g e d -
k'amara előt t n e m régen k i f e j ez t e t t ek , j ó - te te t t i dőha l adásbo l v e s z ü n k . . Az OrSzág-
val m e g e l ő z t e vala'. O F e l s é g é n e k m i n d e n íószék k i fogja h i r d e t n i azt a' s zámadásbe-
i p a r k o d á s a i , m i n d e n g o n d o s k o d á s a , e r r e li k ü l ö m b s é g e t , - m e l l y i l y e n k é p p e n a ' m i 
a' k ívánatos 's az ő Fe l sége szívének i l y b e - ezen e sz t endő re való valóságos k ö l t s é g e i n k , 
tses czélzásra va lának i n t é z t e t v e , 's m i n d . 's m e g azon fe lszámlálás közöt t é l é f o r d ú l t , 
e z e k n e k l egédesebb g y ü m ö l t s é t ma kap ja ta lá l ta t ik . — , ; * 
az ő F e l s é g e atyai szorgalmatossága. Ő r ö m - „ A z o n kész p é n z e k b ő l á l ló s u m m á n a k 
m e l j e l e n t j ü k , bogy egy f inantz ia i tö rvény- lef ize tésében i s , m e l l y e t F ran tz ia ország a* 
n e k f e lvé t e l e á l t a l , a' m e l l y szerént a' h i - Szövetséges H a t a l m a s s á g o k n a k , az ő k á r o k ' 
t e l nek jó f u n d a m e n t u m o n fekvő eszközei megfo rd í t á sáu l i g é r t , módosí tások f o g n a k 
által a' mi j ö v e d e l m e i n k , k ö l t s é g e i n k é i és ezen e sz t endőben t ö r t é n n i , me l lyek á l t a l 
t e r h e i n k e l m é r s é k l é s b e v é t e t t e t v é n , a' fo- n é k ü n k a n n a k lef ize tése , a ' n é l k ü l , h o g y 
lyó e sz t endőbé l i s züksége ink e l e g e n d ő se- a ' k ö t é s e k m e l l ő l e l k e l l e n e á l l an i , s o k k a l 
g e d e l e m k ú t f ő k á l ta l f e d e z t e t n e k , 's az k ö n n y e b b é t é te t t e t ik . Ö r v e n d j ü n k , U r a -
úgyneveze t t E 1 f o g l a l ó á r m á d a , e g y ö t ö d - i m , á l l a p o t u n k n a k ezen szeren tsés m e g -
részszel az az 3 o eze r e m b e r e k k e l kevesi t - j o b b ú l á s á n , me l lye t n é k ü n k K i r á l y u n k ' b ö l -
te t ik , 's k ö v e t k e z é s k é p p e n azon kö l t s égünk fsességé szerzett . M i ezt a n n a k az á lhata-
i s , m e l l y ezen a r m a d á r a nézve kívántatot t , tos ha tha tós ságnak , a' m e l l y Szerént ő Fe l -
e g y ö tödrésasze l a lább fzállott . — gége a ' t ö r v é n y e k n e k u r a l k o d á s á t m i n d e n ' 

a la t tva lókra e g y e n l ő e n k i te r jesz t i ; a n n a k 



V AÜségnek , mel lye l a' m a t t u n k r a - s a l a i t 
kötelességeket te 'ye^i t jük ' s - fo ly tában te-
lyes i t en i hajlandók v a g y u n k ; a' F ran tz ia 
n é p ' e l i ö k é l k t b é g g e l való maga ' elszáná-
sának, 's annak a* bá to r ságnak , melly a ' tör
vényhozó ha ta lom' h á r o m ágazatai között 
való egygyességnek köve tkezése , köszön
het jük, - K ö s z ö n h e t j ü k továbbá , u r a i m , a ' 
Szövetséges Hata lmasságok ' Minis terei ' fel
séges c h a r a c t e r é n e k , mint a' m a g o k ' 
Moná rkhá ik ' Frantzia országeránt való ba
rá tsága ' : hűséges ;tolmátsólóiknak-, ' s ; a n n a k 
a' ha j landóságnak, mel lyel Frantzia ország 
ezen Monarkhák eránt . . sz ivében viselte
t ik . • Kö*zönnyük.,végezetre,,mind ezeke t a'. 
Szövetséges vevérek? nemes , önnön - haszon-
keresésnélkülvalóság*knak, :kik a' magok 
pagy; lelkű fő vezér jéknek példája szerént , 
a'; Frantziáknak törvényes , egyenességébe 
helyheztetik sokkal i n k á b b a* magok biza
kodássokat , mint s e rege iknek nagy, számá
b a . • • ' . •'"'' "" '" ,; -
* ,fAzon kötéseknek i ly Szerentsés ,-mő-
dosit tatása, a' m e l l y e k t ő l több keménysé
get várhattunk volna , szeren tsés - jövendőt 
muta tó elő jel F r a n t z i a országra nézve ; ez 
Európának hoszszas .békességet ígér , . o l y 
b é k e s s é g e t , me l ly <a' M o n a r k h á k közöt t 
u r a l k o d ó egygyességet a' n épek közö t t . i s 
á l landó módon , megsfogja fundá ln i . " 

A l i g h o g y a' M í n i s t e r e z e n utolsó sza
ká t kimoudot ta , azonnal az egész gyűlés 
le í rhata t lan örvendezéssel ' s elragadtatással 
k i á l t o t t a : . É l j e n a ' - K i r á.í yJ : — Azután 
.meghatározta, a' kamara , hogy megköszönő 
.követséget küldj.öj; a ' ,Királyhoz. ^— Ugyan, 
ezen .napon a' Pa i r ek ' ; kamará jáná l is hason
ló jelentést lé te te t t a ' K i r á l y ; mel lyet ez 
is hasonló örvendezéssel fogadván, hason
ló megköszönő követséget,határozott a ' .Ki
rály hoz. 

Ugyarr ezen . tá rgyról a' M 041 i t ö - r is 
adott-ki egy hivatalszerént ' 'való , k ö r n y ű l -
állásos tudósí tást , m e l y b e n az ezen arma
da ' megkissebbít tetését i l le tő kötésnek tzik-
k e l y e i t , 's azon környű lá l l ás^ka l fejezik-

ki a' n é g y - n a g y F e j e d e l m e k n e k Pa r i sban 
lévő K ö v e t e i k , m e l l y e k á l ta l az ő M o n á r 
khá ik ezen új e szközköz való n y ú l á s r a i n . 
di t ta t tak. 

Nagy Britannia. 
F t b r , 5 - d i k é n azt k é r d e z t e L o r d Hol

land a' P a r l a m e n t u m ' felső házában a' M í -
( n i s t e r e k t ó l , hogy m e g k a p t a - é m á r az Ang
liai kints tár azokat a' 12 mi l l ió F r a n k o k a t 
Frantz ia o r szág to l , . . m e l l y e k e t X V l I I - d i k 
Lajos a' maga A n g l i á b a n való lakása alatt 
itt köl tsön vett , ,'s a' m e l y e k n e k megfizet te
tését a' Követek kamará ja m e g h a t á r o z t a ? 
-r Lord L i v e r p o o l úgy f e l e l t , hogy 
nék i n e m ju t most esr . ibe , hogy mi tör tént 
ezen summáva l . T u d j a , hogy e g y biztos
ság van k i n e v e z t e t v e , m e l y r e a' van bizva, 
hogy az Anglus l a k o s o k n a k a ' F r a n t z i a kints-
tárhoz lehető k ívánsága ika t a n n a k terjesz-
sze e l e i b e : d e a r r ó l , h o g y a ' F r a n t z i a Or-
száglószék., e zen adósságbó l va lami t vala
k i n e k , megfizetett vo lna , semmit s em tud. 
- — L o r d H o l l a n d a' Min i s t e rnck ezen 
f e l e l e t ébő l azt hozta - k i , hogy a' Frantzia 
Országlószék ezen adósságot az A u g l u s ke
r e s k e d ő k n e k . m é g m ú l d ez ide ig le nem 
fizette: de n é k i (Lord H o l l a n d n a k ) a z z a l f 

h o g y e.zt a' ké rdés t t e t t e , é p p e n n e m az 
a ' c z é l z á s a , : hogy e z e n adósságnak megfi-

, zettete'sét sürgesse . —-

Lord L a u d e r d a l e ezen beszélge
tésből aJ Frantzia országlószék á l t a l Ang
l iában . köl tsönözöt t 3 0 0 mi l l iók felől való 
tudakozódásra vett a lka lmatosságot . Azt 
kérdezte , hogy az ezen köl tsönözést i l l e tő a l 
kudozásokban ve t t -é . az Angliai Országló
szék valami r é s z t ; és h o g y magara válolta-^ 
ezen Országlószék , egyenesen vagy me l l e s 
l e g , az ezeu köl tsönnek.viszszafizet te tésiér t , 
vagy az ezér t való in te res ' megfizet-
t e t é s i é r t , a' kezességet ? Lord L a u d e r 
d a l e úgy í té l , hogy az Angl ia i Országló-
széknek .nem t sak .hogy elő s egé l l en i u e m 
ke l l e t t volna egy i lyen a l k u d o z á s t , hanera 
sőt i n k á b b , m i n t az e g y é b efféle ese tek
ben s zokás , egy m e g i n t é s ál 'a l t ud tá ra » s 
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ke l le l t velria - a d n i ' a ' " B a n k ó n a k , h o g y az 
Ang l i a i Ország lószéknek ezen kö l t sönózés -
h e z - s e m m i szava n i n t s , és ő s e i n - a * tőke— 
p é n z n e k viszszafizettetésiért sem a z i n t e r e s -
nxk niegfizettetésiért , - kezessége t t e lyesscg- , 
ge l n e m válóit . —• Végeze t re ny i lvánságga l 
k i m o n d o t t a - Min i s t e r L o r d L i v e r p o o l , 
hogy az Országlószék ezen • kö l t sön ado t t 
30© m i l l i ó k é r t s e m m i kezessége t n e m vá
l ó i t , , és ezen kö l t sönözésnek m u n k á j á b a n 
s e m m i rész t n e m v e t t , ' s venn i sem fog1-, 
's a' F r an t z i a Országlószék ezen t e k i n t e t 
b e n n e m t s ak ' a ' L o n d o n i , h a n e m a ' - P á r i 
s i , F r a n k o f u r t u m i , A m s t e r d a m i , és H a m 
b u r g i n a g y k e r e s k e d ő házakhoz fo lyamo
d o t t , 's egyenesen e z e k k e l a lkudozo t t . V é 
g e z e t r e k i j e l en te t t e L o r d L a u d e r d a l é , 
h o g y azt fogja egy k ö z e l e b b i ü lésben k í 
v á n n i , h o g y a' .Ministerek m i n d azokat 
h iva ta l sze rén t való í r á s o k a t , m e l l y e k ezen 
F ran t z i a kö l t sönozésre uézv'e-kezeknél v a g y 
n a k , terjeszszck a' P a r l a m e n t u m e l e i b e . 

U g y a n ez'- n a p ' d é l u t á n n i 2 ó r á k o r au-
d ien tz iá ra bot já to t ta a' R é g e n s P r i n c z a' 
L o n d o n i Po lgá rmes te r t , ' a' k i 1 3 Sená to rok 
és számos egyéb pol i tz ia i 's tö rvényszék i 
t i sz tvise lők . ál tal k í sé r t e tvén azt a' L o n d o n i 
T a u á t s b a n megha tá roz ta to t t sze ren t sé l t e tő 
köszön té s t vitte oda , m e l l y a' P r i ncz e l l en 
J a n . 28 -d ikán e lköve t te te t t gonoszságot il
l e t i . 

F e b r . 6 -d ikán oly számos udvar lás volt 
a ' 'Rég ns P r i a c z n é l , a ' m i l y e u r e mos tanság 
n e m e m l é k e z n e k . E n n e k a' nagy Udvar 
l ásnak is a' P r incz ' személye e l l en e lköve t 
t e te t t gonoszságér t -va ló b á n k o d á s n a k , 's a' 
v e s z e d e l e m b ő l tsak n e m t suda által t ö r t én t 
k i m e n e k e d é s e n való • ö rvendezésnek k i j e 
l en t é se , volt a' tárgya. L e g e l ő b b M i k-
l ó s O r o s z N a g y Her t zeg éi kezet t - m e g az 
U d v a r b a . . Az Aus t r ia i , B e l g a , Szakszo-
n i a i , S p a n y o l , - F r a n t z i a , Orosz , P o < t U g a l - -
lus , B a v a r u s , Dáuus , W i i r i e m b e r g i , T ö 
r ö k , és Svétziai Kövs tség i s z e m é l y e k k e l 
e g y e t e m b e n valami 1100 személyek ré 
szesü l tek ezen udvar lá sban .Sok más főszemé-

lyek je len vol tak i r t , k i k közöt t e m l í t i k 
G u n t e r b u r y és Y o r k i É r s e k e k e t 9 
Püspökökke l , a': főbb p o l g á r i t isztviselő ka
r o k a t , 's a' London i P o l g á r m e s t e r t a' Lon« 
d o n i k ü l a m b k ü l ö m b g y ü l e k e z e t e k n e k e l ö l 
j á r ó i k k a l egygyütt . 

S c o t t T a m á s t ; k i a ' J a n u a r i u s ' 2 8 -
d i k á n a' P r i n c z r e való hajgálodzásér t e l f o 
gat tatot t 's pol i tz ia i -visgálódás ' alá vona t ta -
tot t vala 5 F e b r . 5 - d i k é n ú j a b b a n k i k é r d e z 
tetet t j de most se val lot t semmit. Min t b i 
zonyságoka t , a' Lovas testőrző seregből egy 
H a d u a g y o t , egy K á p l á r t , 's még vagy h á 
r o m egyéb szemé lyeke t is k é r d ő r e v o u t a k : 
d e e z e k n e k - v a l l á s t é t e l e i k is kedvező volt 
i n k á b b min t ártalmas- S c o t t r a n é z v e , 
m e l y n e k következése a ' l e t t , hogy őte t h á 
r o m féle , ú g y - m i u t , egy 2 o o , egy i O O , 
és még egy 1 0 0 font S t e r l i n g e k b ő l álló 
C a u t i ó r a , a zonna l k ibotsá to t ták a ' f o g - , 
h á z b ó l m i n t h o g y a ' -Prőká tora m i n d e n f é l e 
C a u t z i ó k n a k n e m e i t magára válol ta . 

M i d 1 e s é s ű e k , a n n a k a' Grófság
n a k ,. m e l y n e k L o n d o n a' fő városa, t i sz t 
viselő karjai ^ tudós í tásoka t függesz te t tek-
ki az u t z á k r a , m e l l y á l t a l m i n d e n házak ' , 
tu íd jdamosaiknak , • m e s t e r e m b e r e k n e k 3 

's bo l to soknak joval l ta t ik , hogy g y e r m e 
k e i k e t , c s e l é d j e i k e t , és m i n d e n m u n k á s a i 
k a t tar tóztassák-el azon öszszegyülekezésen 
való m e g j e l e n é s t ő l , m e l l y , az e l á r e való 
h í r adások s z e r é n t , - F e b r u a r i u s ' l o - d i k n a p 
j án a' S p a fie l d í m e z ő n tar ta tni f o g , m i 
ve lhogy az e lö l járó i k a r o k m e g h a t á r o z t á k , 
's o ly e lő re való r e n d e l é s e k e t te t tek ; hogy 
m i n d azok e l l e n , k ik a ' - t sendessége t m e g 
zavarn i megpróbá l j ák t törvényes e szközök
k e l fognak b á n n i . — Átal jában vévén i 

m i n d e n tek in te tben- megté te t ték a ' p o l i t z i a i 
e lö l já rók az előVevalö vigyázáshéli készít-.-, 
l e t e k e r r e a ' . n a p r a , . F e b r u a r i u s ' t o - d i k é r e , • 
n e h o g y - e k k o r is va lami alfele l á r m á k tör -
t é n n y e n e k , m i n t D e c . : 2 - d i k á n t ö r t én t ek 
vala. . 

Spanyol Ország, 
A ' P á r i s i l eve lek egy czikkelyt a d t a k -
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ki a' M a d r i d i újságból , mel lye t ez J an . 
Bfl-dikán h i rde te t t -k i , és a ' m e l l y hagy fe l 
magasztaltatására szolgál F c r d i n a n - d u s 
K i r á l y n a k : — « ; : " 

, ,A' mi nagyon szere te t t F e j e d e l m ü n k 
meggyőződve lévén af fe lő l , hogy a ' v i g y á -
zőság az igasságot. bá to rságba he lyhez te t i , 
hogy a' nem gyaní to t t kegye lmek a' Fe je
delem' jámbor kegyességet legnagyobb fé
nyességben muta t j ák -k i , hogy az igasságos 
és kegyes sz ivüség , a' Státusnak é l e t é t ' s a' 
n é p e k n e k ditsősségét tesz ik , e smere t l énű l 
és tsak a' maga testőrző seregének Kapi tá 
nya Hertzeg A l a g o u által k í sé r t e tvén , 
J a n u a r i u s ' 2 í dik napján reggel b e m e n t a' 
nagy (criminaiis) bűnösök^ l ö m l e t z é b é , 's 
annak még a' legsetétebb részein is m e g 
látogatta a' sze ren t sé t l eneke t , hogy pana 
szaikat 's ínségeiket maga megérthesse. . ' A ' 
részrehajlás és halogatás né lkü l való igás-
ságtételt ajánlotta a' t isztviselőknek, k ö n y ö 
rületességgel öszszetsatólva. Szívbéli jósá
gának és emberiségének legnyilvánságosabb 
je le i t mutatta ő Felse'ge. Minden t m é g n é 
zett és megvisgált. Á m b á r a* bún ur idoro-
dást gerjesztett b e n n e : magára a ' b ű n ö s r e 
mindazál tal legnagyobb le lk i szánakozással 
nézett . Minekutánna a' l egse té tebb h e l y e 
ket is ekképpen megnézege t te volna, azok
b a n a ' .szobákban , me l lyek a* legkegyet le 
nebb executióknak h e l l y e i k , a' k íazó szer-
számokra: vetvén szemeit a' Monarkha , azon
nal azt parautsol ta , hogy tüs t én t tűzbe hán -
nyák 's égessék-meg ő k e t , hogy ezen po 
kolbél i m a k h i n á n a k ( a ' t o r t u r á n a k ) 
többé még tsak nyoma se ' lássék. Egyszers-
míada 'városnak egyébfogházaibolis eíenyész-
tetett minden efféle kínzó szerszámokat, an-
n y i r a , bogy ezen rút dolgoknak m é g em-
lékezetét is ki töröl tetni kivánnya áz e m b e - ' 
rek» elméjéből.-- E ' valósággal e -v na^v 
h e r d t n a n d u s h o z i l l ő t s e l e k e d e t ! Arany 
b e t ű k k e l való felmetzetést é r d e m e l , hogy 
a' j ö v e n d ő világ olvasván , háládatosság°ra 
ragadtassék általa. Ditsértessék é re t te 
Királyi nagy neve ! " 

Az A m e r i k á b a készülő exped l t z íő -
ro l egy magános tudós í tás t ad t akk i azú j ság le -
v e i e k , a ' m e l l y J a n . 2 .4-dikc'u i u d ú l t Mad
r i d b ó l : - — , ,A' n a g y exped i t z ió , ú g y m o n d , 
me l ly a' mi A m e r i k a i p l án t a t a r t o m á n y a -
inkba van r e n d e l t e t v e , a' Had i Min i s t e r -
től a' fő vezérhez G e n e r á l i s Ö d ö n é i h e z kü l -
de te t t paran tso la t s z e r é n t , s ietve ú t n a k fog 
i ndu ln i . Az oda t a r tozó t i sz tekhez pá ran -
tsolat m e n t , h o g y h a l a d é k n é l k ü l j e l en -
n y e n e k - m e g . R e g e m e n t j e i k n é l A u d a-
l u s i á b a n . E z e n l l e g e m e n t e k á r m á d i á n k -
n a k virágát t e sz ik . E z e n az exped i t z ión 
fekszik Spanyo l o r szágnak a' m a g j Spanyol 
t a r tománya ihoz való r e m é n s é g e . M i n t mond
ják olyan utasí tások vaunak ü d o n c l e l e i - ' 
be ada t ta tva , hogy engesz te lő eszközök ál
tal iparkodjék viszsza t é r í t en i az e l t éved te -
k e t . . P rok lamátz ió t is v é g h e t e t l e n sokat 
n y o m t a t n a k , a' m e l l y e k hajóra rakat ta tván 
ugyan ezen exped i t z ióva l e g y g j ü t t kü lde t -
t e t n e k - e l . Bo t sáua t ro l 's a' t ö r t é n t e k r ő l 
való e l fe le j tkezés rö l van szó b e n n e k ; az 
A m e r i k a i n é p n e k m i n d e n f é l e k e r e s k e d é s -
bé l i k e d v e z é s e k , 's az edd igva lóná l nem
ze t ibb kórmányoz ta t á s , Ígé r te inek . Az in-
susgens t i sz tekre nézve oly ígéret t é t e t i k , 
hogy rangját és fizetését m i n d e n i k meg ta r t 
ja , a' mel ly ik az i n s u r g e n s e k ' ügyé tő l el
á l l . Fenn- tar to t ta m a g á n a k a' K i rá ly , bogy 
az o lyanoka t , k ik ezen e lá l lásban első pé l 
dá t a d n a k , k ü l ö n ö s e n m e g fogja ju t a lmaz
t a t n i . " 

Spanyol Amerika. 
A* Londoni ú j ságok egy l eve le t ad-

t ak -k i R i o - J a n e i r ó b o l , a' m e l l y i o n é t 
•Nov. 2 8 - d i k á n i n d u l t , 's így f e j e z i - k i a' 
•La - P l a t a m e l l y é k i Spanyol t a r t o m á n y o k 
b a n folyó d o l g o k a t : — , ,A' S a n t a F é i 
1 0 - d i k számú Szere t sen R e g e m e u t ú t n a k 
i n d u l t M e n d ó z a f e l é , hogy azt az in-
sufgens s e r e g e t , me l lye l Generá l i s S a n ' 
M a r t i n a ' C o r d i l l e r a i h e g y e k e n De
c e m b e r b e n C h i l i b e á l t a l ütni s zándéko
z o t t , 4000 e m b e r r e pó to l j a . Ez - in su rgens 



Generá l i s D í a z - V e ! e z , a* k i B u e n o s * 
A y r e s b e u olyan j á t é k o t aka r t j á d z a n i , 
min t A r t i g a s j ádz i k a ' La-P la ta ' ba l v a g y 
n a p k e l e t i par t jáü , e zen a 11 e n t a t u m é r t 
t öbb társaival egygyü t t fogságra t é t e te t t . 
P ü y r e d o n n á k a' fő i gazga tónak szép 
bánása* módja B u e n o s - A y r e s b e n 's é t i nek 
v idéke in az e l ő b b e n i n y ú g h a t a t l a n k o d á s t 
m e g s z ü n t e t t e , a' k e r e skedésbé l i közösülés t , 
b é k e s s é g e t , 's b i zoda lma t viszsza á l l í t o t t a , 
's m á r m o s t azon d o l g o z i k , hogy sok jó 
po lgá rok , kik az e l ő b b e n i e g y e n e t l e n s é g 
n e k tüze mia t t hazá jukbó l k i v á n d o r l o t t a k 
^ a l a , meghivassa , h o g y hazá jokba t é r j e 
n e k viszsza. R e m e n s é g v o l t , h o g y a' C o n 
g r e s s u s T u k u m a n b o l n e m soká által fog
na t é t e t t e to i B u e n o s - A y r e s b e , a' m e l l y 
n3gy öszszeközepe lődés t fogna ezen ú j or 
szágnak a d n i . P e r ú b a n s e m m i neveze 
tes ú jság n e m fo rdu l t e lő . A ' Ki rá ly i a r 
m a d a n e m r é g e n oly mozgásoka t k e z d e t t 
vala t e n n i , m i n t h a e l ő r e a k a r n a n y o m u l n i : 
d e F o t ó s i é s J u i n i közö t t m e g á l l a p o 
d o t t , a' h o l az i n s u r g e n s e k a' Generá l i s 
G u e m e s vezérlése alatt az ő e l e ségének 
ú t já t e lvág ták , és sok a lka lmat lanságo t tesz
n e k n e k i . — A' m i a' P o r t u g a l l u s o k a t i l 
l e t i , ezek sokka l fon tosabb akadá lyokra ta 
lá l t ak az A r t i g a s a lá ta r tozó L a - P l a t a i 
t a r t o m á n y o k b a n , m i n t sem a ' m e l l y e k e n , 
E u r ó p a i s e r egek , a ' m e l l y e k az e z e n . v i d é 
k e k e n szokásban lévő h a d a k o z á s ' módjá t 
n e m e s m é r i k , g y ő z e d e l m e s k e d h e t n é n e k . A ' 
T i m e s érőssi t i , hogy a ' P o r t u g a l l u s k a t o 
nák k é s ő r e vették e s z e k b e , hogy az ő tő té -
seik v a s t a g a b b a k , m i n t sem b o g y puská ik ' , 
l yukába b e f é r n é n e k . Egy igen drága hajójp-
kat p e d i g , a ' me l ly nmni t z ióva l volt t e r 
helve , m i n t mond ják , e lvesz tenék . Az E u 
rópaiak k é p z e l ő d n i s e m t u d n a k a r ró l , bogy 
mel ly t e r h e s légyen i t t a ' h a d a k o z á s az o lyan 
e l l enség e l l e n , a' m e l í y it t m i n d e n m e n e 
dék u t a k a t esmér . M i n t m o n d j á k , az A r - . 
t i g a s e l l e n kü lde t e t t P o r t u g a l l u s ' s e r eg ' 
vezére i m é g 6000 e m b e r e k b ő l á l ló segítsé
ge t k é r n e k Anglus Generá l i s B e r e s f o r d -

t o l , k i meg m o s t is a « egész Po r fuga l lu* 
fegyveres e r ő n e k a' fő Kommendánsa*, 
M .0 u t e v i d e ó b a n ugyan , fsak 1500 i n -
surge jasekböj /á l l a z , ő r z ő . s e r e g : h a n e m az t 
m o n d j á k , hogy a* v idék i n é p b e a k a r oda: 
a n n a k ol talmazására s z á l l a n i , m i h e l y e s t a* 
Por tuga lbüsok arrafelé fognak, k d z e l g e t n i . 

A ' M e k s i k ő i legújabb t u d ó s í t á s u k 
b ó l ú g y l á t s z i k , hogy tsagugyan valóság l e 
szen az a ' h í r , m e l y n e k e le in tén némelyelr. 
n e m akartak h i t e l t a d n i , hogy a' K i r á l y i 
s e r e g e k e g y M o n t e b l a n c o nevű neve 
ze tes erősséget i ly h a d i mes te r ség ál tal vet
t ek volna el az í n s u r g e n s e k t ö l , hogy^ e m e 
zek közzűl egy .nagy s z á m ú t s o p o r t , m i n t 
szökevény , a' várba besza ladván , e z e k n é l 
szolgálatot v á l ó i t , !s f egyver t k a p o t t , h a 
n e m egy későbbi a l k a l m a t o s s á g g a l , m i k o r 
a' k ü n n lévő s e r e g e k a' várat reá való r o 
hanássa l m e g t á m a d t á k v o l n a , e m e ' t s o p o r t 
e k k o r a' várban az i n s u r g e n s e k u e k f o r d u l t , 
a' k ik e k k é p p e n a' k e t t ő s e rő á l ta l e l n y o 
ma t ta t tak . 

.. .t:?> S z e n t I l o n a . 
Az t a' h i r t , a' m i t az újságok a* N a 

p o l e o n l eve lezésé rő l , m e l l y egy C r e o l« 
g y e r m e k n e k közben já rása . á l tal m u n k á b a 
véte te t t ; vo lna , 's a ' m e l y r ő l a ' m ú l t p é n t e 
ken a ' M . K u r i r is e m l é k e z e t t , m e s é n e k 
l e n n i nyi latkoztat ja a' L o n d o n i Ministerial ia 
ú j s á g , a ' K u r i r . '' t , , 

• B é t s. * <".'>'[;. : : '; 
. . . B e . n á - t ő Cs. F ő Her tzégsége a ' m a g a 

0 1 a s z országon te t t ú tozása ibo l , e ' hó-» 
n a p ' 1 7 ' d i k é n i d e viszsza é rkeze t t . 

S t á t u s - , C o ű f e r e n t z i á l i s - ' s külső do l - . 
gokra Ügyelő Min i s t e r M e t t e r n i c h » 
H e r t z é g s é g e , mélységes alázatossággal e le i - , 
b é ter jesztvén Császár 0 F e l s é g é n e k , h o g y 
F e b r u á r i u s ' Í2" ik nap jának m i n t . a z ő F e l 
sége ' születése napjának m i n é l d i t sőssége-
sebb m ó d ó n lehe tő m e g i n n e p e l t e t é s é r e , az 
i t t l a k ó m i n d e n r a n g ú R e n d e k a' mos tan i 
mos toha idők mia t t s zenvedő szegénység
n e k fe j seg i t te tésére , o ly r eménségge l ösz-
szeá i lo t tak v o l n a , h o g y ezen jó czclzással 



va!5 ;'- öSíS«etsatoÍ'Ö!dá5Í-\<í S G(. ' I p F e l s V g e ^ á V ! 
m a g a kegyes oltalma' alá fogja venni , , m é l - 1 

tóztatott ő Felsége a' maga ez e r an t va ló 1 

Felséges határozását, az i t t ' köve tkező ki-; 
fejezésekben k iny i l a tkoz t a tn i : —" ' • ' ' 

„Én a 'Her t zcgséged"á l t a l a ' T á r s a s á g ' 
nevében kívánt o l t a lma t nem tsak hogy 
örömmel ajánlom j h a n e m egyszersmind a' 
Státus' m inden ezen intézethez befolyással" 
lehető tisztviselői karjainak éleikbe is ren
delést adok , hogy minden e z e h T á r s a j á g -
ál tal kére t te thető ,- vágy tsak m-igálvan is-
szükaégesnek lenni látszható segede lemmel -
l é g y e u e k . Hertzegséged ' tudtára fogja ezenl 
határozásomat á ' T á r s a s á g n a k adni j 's'••égy-
szers/nind meg fogja n e k i j e l e n t e n i , h'dgy-

* én .az 'első vagyok - , a ' k i ezen a d o m á n y b é " 
l i felírásban részesü ln i k ívánok. -—^ 

„. F é r e n tz.;. 

• ' A'.ú s t r i á h a n a 'mo i tani időjárás olyany 
hógy M á ty á s n a p j i , a'" közönséges ..idő' ' 
prófétálás e l l e n , a' n é l k ü l jöve 's múla is 
e l , , h o g y . v a g y a" jég tórésse l 'ba j lóduia le
hete t t volna; de jegel sem is .tsiiiálhata' :, i n e r t 
essővel jott-el. — De n e m i s ik Aus t r iábaa-
van ez í g y , E u r é p á n a k minden részeiről 
megegygyezőleg írják'; hogy a ' k e v é s hó ' á 

mel ly az idea ese t t , már m é g a' h e g y e k e n ' 
is na»y részint " m i n d e n ü t t e lo lvadot t , 's 
m i n d e n elő jelek j ó k o r ! .és t e rmékeny nya
ra t igé inek. . • 

Hasonlót i rnak Pisiről, a' hol ' F e b r . 
13 -d ikáa hó lepte ugyan el a' fö lde t , d é 
a^. mi lyen ' .véle t lenül jött a' téli v e n d é g , 
olly h á m i r elenyészett . Más m p i * - m i n d 
vízzé vált.' Távolabbról is ázt a' tudóutast , 
veszszük, h b g y a z idő tavaszodni, k e z d , és 
Sok'hely-ken m á r a ' tavaszi szántást-jó for
mán elkezdették , nevezetesen . 'Fehér - Vár
megyében.., •'• : ' - - ; . *- ..i..V 

* Mfn'd" e z e k h e z k é ' p p e s f n e m ' l á t s z h a t i k 
felettébb n i g y r i t káság r i ík egy i ly Ápri l i s . , 
hez ' hasonl í tó - F é b r u a r i u s b a u a z , a' mit 
T á ' t r o l ' ( fekszik E s z t e r g o m t o l fe l fe lé az-
o r s z á g ú t o n , . o n n é t 1 ór . t távolsá-ra ) Febr; 
8 -d ikáo í r n a k : — „ N i l l u u k - , ú g y m o n d , , 
t egnap í egge l h ívás f e rge teg vu l t ; 10 óra 
tájbán saivárvány te t sze t t f e l , , m e l l y e l tse--
pe rgős nyári* esső köve te t t . A z o n b a n a' 
n a p n y ó g o t r o l - e r ő s e n fuvó szél ezt e l ű z t e , 
' s - d é l u t á n i > — 3 ór.t k>«t tavaszi tiszta ég 
mosolygott.- Ez t majd h ideg szél követ-
t e . Estve felé" 5 — 6 ó ra k.rzóit p e d i g Nesz
mély és K o m á r o m fe lü l sötét f e lhő kereke
d e t t , 's v i l l ámokka l • d irgésekKel rémítvéu 
b e n n ü n k e t , o ly j egas ess ít bo/ .ott , mel ly 
Esz te rgom V a r m e g y é n e k több helységei t 
é r d e k l e t t e , 's ueveze t e sen l ibed , M u í l a , 
P á r k á n y , E s z t e r g o m ú t j ában e^ tek , 's azon 
ha tá rokon t ö b b m é n k ö v e k látszattak l ehu l 
l an i . K á r t t e t t e k - é ? m é g n e m t u d h i t n i : 
d e az b i zonnyá ra f igyelmet é r d - m e l , hogy 
ez egy nap az e s z t e n d ő n e k m i n d e n részei t ' 
v e l ü n k r k e d v e t l e n ű l éreztet te .-

I t t Bétsbeit az E r d » 1 y i szegény sor
sú aláttv d ó k n a k ő F e l s é g é n é l való Szószol ' 
l ő j o k , Udvar i Ágens K i h é d i S a l . i t h 
J ö s e f úr , v i ze l e t t i r t ó hójagj ibél i ho>*.sz>s 
kinos fájdi lmai - miat t" , e ' h ó n a p ' 1 9 - d i k 
napján é l e t ének 6 4 - ü i k e sz t ende jében meg 
ha lá lozo t t . . 

Ugyan ezen h ó n a p n a k 21 - d ik n.ipján 
k imúl t a' v i lágból F e g y v e r t á r m e s f e r , ^ 'Má
ria Therésia Ka tona R e n d ' ttittere, 's egy 
Gs. K . G y ü o g R e g e m e n t ' TúlajdonosA Lin-dénau .Fridrik' Károly ő Excel len tz lá ja é le
t é n e k 7a-dik e s z t e n d e j é b e n , vízi be tegség
b e n . Vasárnap t e m e t t é k - el fényes rangjá
hoz i l lő ka tona p o m p á v a l . . 

^TR. 21-DIK napján- SUz forihi Húszaspénzéri, Váltótzédülában 367 ' 5 / 8 — forintot, febr. ^ DIK napján lö6fdriíít~hüszars pénzért, Váltózédulában 368 5 /6 — forintot. 
' a 4 « ' « napian 100 forint húszas pénzért,% Váltótzédülában . 37í. 7 / 8 — forintot. 



Hazai • Dolgókvér-egyib Toldalékok, 

( F o l y t a t á s a a' N a g y B r i t a n n i a i t á to t t f u n d a m e n t o m a i , a ' n é p e k n e k jusa-
d o l g o k n a k : . — - . , ; , : - - ( i k k a l T é s . függe t l enségekke l , é p p e n ú g y 

• F a r i a m e n t u m i . B e s z - é l g e ' t é s e k . , m i n t , a' yalóságos bö l t s e s ségnek r e g u l á i v a l 
H o g y a ' Régens (Princz k iny i tó besze'- e l l e n k e z n i , m i n d e n po l i t i ká tó l és igasság-

dé re va ló m e g k ö s z ö n ő írást n e m tsak m i n d t o l e l t ávozn i , egy más országnak szabad
ké t házak m i n d e n jobb í tás n é l k ü l m e g e r ő s - ságát semmivé l e n n i , ö n n ö n j avunknak á r -
s í t e t t é k , h a n e m m á r a' P r i n c z n e k is á l t a l t a n i , 's a' B r i t a n n u s armadához való m o . 
a d t á k : m e g í r t u k . H a n e m az a' fe le t t fo lyt ra l i s befolyáfsok m i a t t , m i n d ezt m i n d , p e . 
b e s z é d e k b ő l m é g há t r a vágynak n é m e l l y d i g o r szágunk ' Gonsti tútzióját m é g sokka l 
k i t á r l o z n i való t z i k k e l y e k . E z e k n e k olva- i n k á b b v e s z e d e l m e z t e t n i , látszanak n é k e m , 
sása n a g y o n világosítja a' k ü l s ő o lvasóknak ( h a l l j u k ! h a l l j u k ! ) A ' n é l k ü l , hogy Or -
e l m é j e k e t az A n g l i a i n a g y hazafi e m b e - s zág ló székünk , A n g l i á f a nézve va lamel ly 
r e k n e k g o n d o l k o d á s a e r á n t . T e h á t e z e k hasznos fel tétel t k ö t ö t t , vagy p e d i g az i t t 
k ö z z ü l is i t t k ö v e t k e z n e k , a ' Magyar K u - előszámlál t k ö r n y ü l á l l á s o k közzű l va l ame-
r i r fzük és kevés leveje ibezke 'ppes t . , n é m e - l y i k e t t ek in t e tbe ve t te volna, , azon Ha ta l -
lyek. . másságokka l való k ö t é s e i b ő l , k i k n e k gys-Jan. 29 - dikén , a 1 felső házban, — • t émá jában részesü l t , á ' k ö v e t k e z e t t , h o g y 
L o r d G r e y : — „ S e n k i s em ö r v e n d h e t , b e n n ü n k e t azoknak szeme ikben g y a n u s á g ' 
M y l o r d o k , i n k á b b m i n t én , a n n a k , a' m i és b i z o d a i m a t l a n k o d á s ' tárgyává t e t t , azér t , 
a' P r incz ' b e s z é d é r e a d a n d ó m e g k ö s z ö n ő m i v e l h o g y ezek a ' m i s z e r e u t s é n k e t . g y ü l ő -
i r á s b a n a r ró l m o n d a t i k , h o g y a 'mi m o s t a n i b é - l ik , !s k e r e s k e d é s ü n k e t i r i g y l i k , a' m e l l y 
k é s s é g ü n k tar tós fog l e n n i . A z o n k ö z b e n e l l e n , - a ' bev i t e l t i l a l m u z á s a ' s egyéb gát-
e n g e d t e s s é k - m e g n é k e m az, h o g y va lamen- l á sok által é p p e n azt a ' .megbán tó h á b o r ú t 
n y i r e hozhafsam k é t s é g b e a z t , hogy a ' m i fo ly ta t ják , a' m e l l y e t N a p o l e ö n folyta-
M i n i s t e r e i n k á l t a l sze rez te te t t b é k e s s é g k ö - tot t ( ha l l j uk ! ) . I lyen h a j l a n d ó s á g g a l visel
tes a' józan po l i t i kának m e g f e l e l j e n , a' t é t n e k emez Országlószékek e l l e n ü n k , 's 
m e l y n e k p e d i g igen n a g y . befolyása l e h e t e z e k k e l é p p e n m e g e g y g y e z ő l e g g o n d o l k o / d - , 
a' békességneK ta r tósságához vagy n e m ta r - nak , a' n é p e k , ; a ' kik - e l l enünk fe l tüzeséd-
tós ságához . É n szuségesnek l enni t a i t o m ve v a n n a k . M y l o r d o k ! nékünk tsak k é t -
mos t itt egy vé l ekedéseme t k iny i l a tkoz ta t - f é l e k é p p e n l e h e t e t t volna a lkudozn i F r a n -
n i , m e l y r e azólta , h o g y a' békes ség ' d o l - .tzia o rszágga l . Vagy vél le öszszeengeszte-
ga m u n k á b a vé te te t t , nem vol t alkalma- l ő d n i ' s a ' F r a n t z i a n e m z e t n e k ha j landősá-
tosságóm. Én m e g v a l l o m , h o g y sem a' g á t / m a g u n k e r á n t - m e g n y e r n i kel le t t volna, 
t h r ó n u s r ó l e l m o n d a t o t t beszéd, sem a ' L o r d az á l t a l , hogy , az ő e l ő b b e n i Országlószé-
u r a k n a k a r r ó l azólta tett ny i la tkoz ta tása ik kének megbuk ta t á sa u t á n az ő belső k ö r 
e r á n t , n i n t s e n s e m m i b i z o d a l m a m , azon nyű lá l l á sa iba való avatkozástol m a g á n k a t 
t e k i n t e t b e n , a ' .mi a ' h a d a k o z á s n a k elvégez- egészszen e l t a r tóz ta t tuk volna, a 'mi is a' b ö l -
tetését i l l e t i ; m i v e l h o g y n é k e m , My lo r - t sességgel , l i b e r a 1 i t á s s a 1, 's jgassággal 
d o k , , ú g y l á t s z i k , h o g y az ezen erőssítése- m e g e g y g y e z ő , köve tkezésképpen a' m i va
k é n f u n d á l t a t ó d ó po l i t i ka i sy s t ema , a' he l - . Ióságos po l i t i kánknak regu lá j a le t t volna 
i y e t , h o g y E u r ó p á t a ' békes ség re nézve bá- (mive lhogy a' valóságos j ó . po l i t i káva l , a* 
torságossá t e n n é , i n k á b b a' l egnagyobb .ve - bö l t sesség , l i b e r a d i t á s , és igasság , e l -
s z e d e l e m m e l fenyeget i . A ' b é k e s s é g n e k az vá lha ta t lanü l öszszeköt te tve vágynak) . Vagy 
ő Fe l sége Országlószéke által, megha tá roz - p e d i g , há úgy m u t a t t á k volna magoka t a* 



környü lá l l á sok , hogy a' Frantzia n e p o l y a n 
á l lapotban van, <s hogy az e g y e n e t l e n k e d é s ' 
magva ezen szerentsétlen országban oly na-
g y o n meggyökereze t t , hogy á* közönséges 
tsendességet veszede lmezte tbe tné , ezen eset
b e n szabadságunk v o l t , hogy- m i k o r m é g 
győzedelmes k a r d u n k a t kivonva k e z ü n k 
ben tar tol tuk, g y ö z o d e l m i jusa inkabé l jünk , 
's kezességi bá to r s ágnak okáért Frantz ia or
szágnak hata lmát úgy megbitsiByittsükVfaogy 
azután mia t ta egész bátorságban' l e h e t t ü n k 
volna. Egygy ik útat sem köve t t é Ország--
löszékünk. Egy h a r m a d i k o n i n d u l t e l . Ar
ra halározta-el magát á ' B o u r b o n famí
lia, iák a' t h rónuson való megtar lhatása vé
g e t t , hogy Frantzia országban egy a r m a d á t ' 
hagyjon hát ra j mé lynek a' leve követkézé-*' 
s e , hogy a 'he l lye t t ^ hogy e n n e k az egy 1 

tso'mőbán lévő ' erejűr országnak h a t a l m á t 
meggyengí te t te v o l n a , megengesz te lhe te t - . 
l é n gyűlölséget ger jesz te t t - fe l e l l e n ü n k a' 
F ran tz ia n é p b e n . M y l o r d o k ! m i n d ezek- ' 
n e k vége g y a n i t h a t ó k é p p e n a' fog l e n n i , 
h o g y minekü tánna mi a' most u r a lkodó fa'--
mí l iá t a* Frantz ia th ronusra viszsza he ly 
hezte t tük , ez a' familia végezetre ken te -
l e n n é k látni fogja magát a r r a , hogy magát 
a' thronnson az á l ta l e rőss i t t se -meg , h o g y 
a' Frantzia nép* e rán tunk viseltető g y ü l ö l -
í é g é n e k e n g e d v é n , e l l e n ü n k hadat kezd
j e n ( ba í l juk ! ) . Ha valamelly systerria a' 
inásiknál alkálin atosabb lehet arra, hogy a' 
békességnek sokáig való tartatását l ehe te t 
l e n n é t egye : így éppen az a' systema a z , 
m e l l y e n a ' mi Országlószekünk e l i ndu l t 
( h a l l j u k ! h a l l j u k ! ) . Ez az a ' v é l e k e d é s , 
M y l o r d o k , mel lye t é n , ha a k k o r , m i k o r 
ez a' t á r g y a ' P a r l a m e n t u m ' e l ő b b e n i ü l é 
seiben fontolás alá vétetet t , je len l ehe t t em 
volna, néktek é lő tökbe terjesztettéin volna. 
Nertí soká a lka lmatosságunk fog ismét len
n i , hogy ezen tárgyat szorofabb fontolás 
a lá vegyük, abban az e s e t b e n ; h a , m i n t 
h a l l j u k , az Anglus se regek F ran tz i a O r ; 

. szagban más elintéztetést vagy e l r e n d e l t e -
tést kapván , >s számosságok is megvál toz

v á n , o F e l s é g e b e n n ü n k e t m i n d ezekről 
t u d ó s í t t a t n i , j ó n a k f o g j j t a lá ln i . E z e n al
kalmatossággal a' F r a n t z i a o r szágga l való 
egész kö tésnek po l i t i ká ja ú j abb fontolás 
alá fog vé t e t t e tu i , k i v á l t k é p p e n úgy , ha a' 
m i , már most is i g e n n a g y o n szenvedő ha
zánkra'-,' e z e n vál tozások mia t t valami új 
te rhek fognak h á r o m b n i . — 

, ,A ' m i továbbá a' R é g e m P r i n n z n e k a ' 
P a r l a m e n t u m b o l való viszsz.mieii< telekor 
történt jneg tá tnad ta tásá t i l let i (_igy folytatja-
szavait az O r á t o r ) , é n , M y l o r d o k , cgéíz 
szivemből h e l y b e h a g y t a m az K i n t rút tör-
ténetér t a ' P r inczhez jovall t . i tott bánkódó 
irást. S e n k i n e m b á n k ó d h a t ezen bünté le -
l e n i n k á b b , min t é n . M e g é r d e m e l t e ez 
a z t , hogy m e g b ü u t e t t c t é s é r e - a ' Par lamen-
tum ' ké t házai meghivj l tassa i j . ik . Mind
azonál tal igen n a g y ö r ö m ö m r e szolgál , hogy 
m i n d e n k q m y ü l á l l a s o k n a k - mrgvisgálása 
u tán meggyőződö t t l e h e t e k affelóT, hogy 
bác mi r ú t l égyen is ez a' t s e l e k e d e t niay 
g á b a n , 's bá r m e l l y ig .nságus legyen is a 
m i ezért való b o s z s z a n k o d á s u n k , tsakugyau 
semmi ha tha tós o k a i n k H i n t s e n e k a r ra , bogy 
azt h i g y j ü k , hogy a* b ű n ö s az ő Királyi 
Her tzégsége ' é l e t e e l l en t ö r e k e d e t t volna. 
É n annyiva l is i n k á b b s i t t e k e z e n véleke
désemet k i n y i l a t k o z t a t n i , h o g y sem n á b 
l ü n k sem m á s u t t E u r ó p á b a n n e m Iátok gemmi 
kívánatos do lgo t m a g u n k r a h á r o m l a n i ab
b ó l , ha azt hiszik az e m b e r e k , hogy t » k 
e g y v a l a k i is ta lá l tassék A u g l i a b i n o lyan , 
a ' ki i ly u n d o k d o l g o t t ud jon t se lekedut . 
Ez a' tör ténet n e m o l y a n , bogy a ' közön
séges t ö r v é n y e k n é l v a l a m e l l y 3 egyéb k ü 
l ö n ö s iu téze thez k e l l e n e r eá nézve nyúlni. ' 
( h a l l j u k ! h a l l j u k ! ) . M y l o r d o k I ez vagy 
ama ' szabad n e m z e t o l y k o r o l y k o r egy* k e " 
vésse v a k m e r ő b á t o r m ó d o n k ivá imya a' ma-> 
ga indula ta i t k iny i l a tkoz ta tn i . N e m volt 
m é g nagyobb e l l ensége a' u é p g y ü l é s e k n e k , 
m i n t én. Senk i n e m ol tsár lot ta ezeke t job
b a n , min t én . H e , t s akugyan n a g y o n tá
vol vagyok én a t t ó l , h o g y ° e m e ' k é r ő leve-* 
l e k e t i r ga lom n é l k ü l ká rhoz ta s sam. É s n ° -

ba e u 
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ha én e m e ' n é p g y ü l é s e k n e k czélzásaikat , a' 
m e l l y e k ha végreha j tha tók v o l n á n a k is ( p e 
dig va l amin t a' ti ú g y az én v é l e k e d é s e m 
szerént s e m a z o k ) , . így is igen v e s z e d e l m e 
seknek fognák b izony í t an i m a g o k a t , fe le t 
tébb h i b á z t a t o m : t s a k u g y a n m é g is h i szem 
azt , bogy s o k a k n a k jó czélzása van. T a 
gadom , b o g y m i n d egy sorba l e h e t n e á l 
lítani ő k e t . Alig h i h e t e m , h o g y a z o k n a k 
a' száma l e g y e n n a g y o b b , k ik a' Cons t i tu -
tzíőnak fe l ford i l t a tásá t k i v á n n y á k . N a g y o n 
sa jnál lanáni t e h á t , ha a ' t ö r t é n t do log (a* 
P r i n c z n e k .megtámadla tása ) a r r a v e t ő d n e 
f o g á s u l , h o g y emez ö s z s z e g y ü l e k e z é s e k n e k 
meggá to l l a tha t á sok vége t t , ú j , ' s a' B r i t an 
niai Cons t i tu t z iónak l e lkéve l m e g nem egy-
gyező t ö r v é n y e k h o z a t t a t n á n a k - b e ( h a l l j u k ! 
h a l l j u k ! ) , dia rosz czélzású e m b e r e k ta
l á l t a t n á n a k ' i s , t s akugyan m é g sem vo lna 
ez e légséges o k a r r a , h o g y az A n g l u s n é p , 
m e l l y a ' r e á vet te te t t t e r h e k e t i l y p é l d a n é l -
k ű l való t ü r e d e l e m m e l h o r d o z t a , az ő Con-
s t i tu tz ió ján f u n d á l ó d ó t ö r v é n y e i t ő l , a' ma--
ga szép- r e m é n s é g e i t ö l megfpsz ta t t assék . Ha 
n e m ezeke t a' p r i n c í p i u m o k a t fogják k ö 
vetni U r a s á g t o k , n e m igaz jussa l k i á l tha t -
é fel az A n g l u s n é p e k k é p p e n : Kenyeret kérünk, követ adtok! ( h a l l j u k ! ) ; azt a k a r -
já tok-é . m u t a t n i a' n é p n e k , h o g y a' P a r l a 
m e n t u m j o b b szívvel k i s sebb í t i az ő jusa i t , . 
mint s e m n y o m o r u s á g a i n s e g í t e n e ? h o g y 
az ő panasza i t megfo j tan i k ivánnya i n k á b b , 
mint sem k e g y e s f i i leket n y ú j t a n a azoknak ? 
fin a' jova l lo t t jobbí tás ra v o k s o l o k . " 

L o r d I l a r r o w b y : É n n e m h a g y o k 
helybe s e m m i m e g j o b b í t ó vál tozta tás t a' 
megköszönő í r á sban . Az A m e r i k a i hadav 
kozás u t á n is i lyen í n s é g e k köve t t ék a' hé-, 
késsége t ; a ' k e r e s k e d é s n e k m e g t s ö k k e n é -
S e p e d i g a k k o r m é g n a g y o b b volt m i n t -
-nőst. A ' t ö b b H a t a l m a s s á g o k n a k Ang l i a 
ellen va ló i d e g e n k e d é s e s em i g a z , m e l y -
l e k tsak az is e l é g v i l ágos b izonysága , hogy, 
minden F ran tz i a o rszágban fekvő seregeink- , 
ö e k fő vezér lésé t A n g l u s Generá l i s s imus ra 
f izták. Az új í tásokra való ha j l andóságo t 

's a' haza 1 , belső ínsége i miat t való fe l tüze-
sülést" ; az Országlószék, e rán t való t i tkos 
és nyi lvánvaló e l l e n s é g e s k e d é s , 's a ' láz-
zasztó beszédek és i rká lások haj to t ták i ly 
n a g y m é r t é k r e , hogy a' Stá tus ' feje se ' l e 
h e s s e n . bá torságban , 's hqgy közönséges 
jmódon merészel jék m o n d a n i , hogy e g y 
b i z o n y o s nagy e m b e r á l l a" Státus' b o l d o g 
s á g á n a k ú t j ában . Ő r i z k e d n ü n k ke l l t ehá t 
a t t ó l , hogy e n n e k a ' rosz lé leknek t sak 
l e g k i s s e b b táp lá ló e l e d e l t is szolgáltassunk 5. 
a' m i n t h o g y én egészszen • meggyőződve is 
v a g y o k a i fe lő l , hogy a z o k , a' k ik ezen 
ház tó l valamit lázzasztó erőszakoskodása ik 
á l t a l k i t s ika rn i a k a r n a k , b o l d o g u l n i t e -
lyességge l n e m fognak . M i m i n n y á j a n 
m é l l y t isztelet tel l e b o r u l u n k a ' m i Const í -
t ú t z i ó n k n a k szent o l tára e lő t t , a' m e l l y 
i l l y sokféle i d ő n e k viszontagságai közö t t 
mego l t a lmazo t t b e n n ü n k e t , \ ' s a' me l ly , h a 
f e l f o r d u l n i t a l á l n a , ö n n ö n omladéka i alatt 
fogna ta lá lni b e n n ü n k e t . De meggyőződve 
v a g y o k : , ^ h o g y az é sz , l é l e k , é s , jó i ndu l a t 
m e g f o g a k ezt az a l k o t m á n y t ol talmazni; ' -

L o r d G r o s z v e n o r : ,,A.' M i n i s -
t e r e k n e k az az aka ra toskodása , hogy a' j ö 
v e d e l e m ' k imél lesének m a g o k a t ily n a g y o n 
e l l e n e szegzik 's a' m e l y n e k tsak ka tona i 
Despo t i smus l ehe t a' k ö v e t k e z é s e , szomo
r ú b b j ö v e n d ő v e l biztat b e n n ü n k e t , m i n t a* 
n é p n e k m i n d e n í n s é g e i , bá r mi nagyok 
l e h e s s e n e k is ezek , és ha a' P a r l a m e n t u m 
a ' maga böl tsességével megegygyező leg a* 
Cons t i tu tz iónak ügyét a' magáéra n e m t e 
s z i , e n n e k a' t u sakodásnak vagy ka tona i 
Despo t i smuson vagy Revolú tz ióu k e l l e l 
végződn i , , ( ha l l j uk ! ha l l juk !). É n oly r e -
n iénségge í , k ívánom mindazoná l ta l k e t s e g -
t e tn i m a g a m a t , hogy az a* h í r , hogy M i -
n i s t é r e i n k a rmadánknak egy részét Fraulziai 
o rszágból vifzsza h ívni n e m a k a r n á k , fun-
d a m e n t u m n é l k ü l v a l ó u a k fog ta lá l ta tni . É n 
a' jobbí tás ra voksolok. «.« 

Lord A b e r d e e n , egyéb tárgyak k ö 
zött l e g k ü l ö n ö s e b b e n a' Pár is i békességet 
vévén beszédje t á r g y á n a k , az t , mint min* 
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d e n okos gondoikodasú ' s ; riiíiidea fcörnyúí-
ál lásokkal estneretes e m b e r ' várakozását ki 
elégíthető kötést úgy i r t a . l e , 's szavait azon 
végezte, hogy ő l egk i s sebb változtatás nél
k ü l a'. megköszönő i r á s ra voksol . 

Lord J o h n : —> „ É n jónak találom, 
az azon te le l te tn i joval lot t megjobbítást . A'-
mi Angl iának az ő kü l ső országokra nézve 
való állapotját i l l e t i , a ' mi k e r e s k e d é s ü n k 
e r á n t , úgy m o n d , a' szárazon m i n d e n ü t t 
e l lenségeskedés u r a l k o d i k , me l lye t leg
főbbképpen a' békesség ' fe l té teleinek tu
la jdoní tha tunk. Ped ig a' mi Országlósze
k ü n k L i b e r á l i s P o 1 i t i k á v a 1 akar t 
é ln i . É n a' Liberál is Poli t ikával való élé
sen ' azt é r t em: hogy magát m i n d e n más 
független Státusok' be lső dolgába való ava
tásától ( h a l l j u k ! h a l l j u k ! ) , 'S egy n e m 
kedves u r a lkodó famí l iának és egy idegen 
armadának egy más n e m z e t r e való taszítá
s á t ó l , megtar tóztat ta . Ha volt valaha va
l a m e l l y Po l i t i kának az a' tö rekedése , hogy 
a \ Frantzia n é p e t a' B o u r b o n famíl iától 
el idegenit tse, úgy b i zonnya l a' volt az, me l 
lyet a 'Szövetségesek követ tek . É p p e n e l . 
l enkézőt szemlé lünk IV- dik Henr ikben . 
Ha ő a' Spanyol Taná ts iókhoz 's fegyverek
hez tsatolta volna m a g á t , b izonnyal m e g 
n e m tarthatta volna magá t a' th rónuson • 
egy Frantzia sem ment volna az ő zászlója 
alá. De nem ő , önnön erejére . bizta m a 
gát. Paris ostromlásának 's még annak k ö 
szönhette t h rouusá t , hogy minden m a g á r a 
válalt ígéreteit telyest 'tette. Minke t a ' m i 
Országunkban ura lkodó nagy ínségektől tsak 
a' m e n t h e t - m e g , ha edd ig követett syste-
mánkat egészszen megváltoztat juk. É g y ' ; 

új I d ő s z á m 1 á 1 á s t ke l l kezdenünk , 
o lyan t , melly az igasságot nem a' szók
b a n , hanem a' t se lekede tekben fogja k e 
r e s n i . " 

Lord B a t h u r s t : _ „Hibáznak azok 
n a g y o n , a', k ik kiszori tólag tsak a' B o u r 
b o n família' helyreálli t tatását tu la jdoní t 
ják a' Párisi kötés ' czélzásának l e n n i . Az 
í l s ő tárgya, i gaz , hogy e' vol t , mive lhogy 

e z , legjobb e s z k ö z n e k ta r ta to t t a r r a , hogy 
E u r ó p a 1 békessége bá to r ságos lá Ina állíttat-
hassék , annyiva l is i n k á b b , b o g y a' Fran
tzia fegyveres s e r e g e k n e k i n d u l a t j á t ó l tar-
tani lehe te t t . A ' mi p e d i g a' F ran tz ia vég
váraknak e l fogla l la tásá t i l l e t i , ez azért tör-
fen t , e l ő s z ö r , b o g y a' k ö t é s b e n találtató 
fe l t é te leknek be tö l t e t t e t c s ek e r á n t bizonyos 
lehessen l e n n i , 's m á s o d s z o r , bogy az alatt 
-a' Frantzia o r szág tó l e l szakadot t tartomá
nyok magoka t i l l e n d ő e n org.iui/.ál hassák, 's 
a' magok Fran tz ia országfelé lévő határai
kon erősségeket é p í t t e t h e s s e n e k . É n nem 
voksolok a ' meg jobb í t á s r a . " 

Lord W e l l e s l e y : — , , Nyomoru-
ságainkban, vigasztalásul szolgálhat az, ho^y 
n a g y o b b . m é r t é k r e h á g t a k , m i n t s e m hogy 
tovább t i tko ln i l é b e t u e ő k e t , és ennyivel 
inkább t s u d á l o m , b o g y mi m é g is egy olyan-
megköszönő í r á s t ' a k a r u n k ha t á rozn i , melly-
az ország' valóságos á l l apo t j áv j l m e g nem 
egygyez. Mer t vagy m o s t , v.igy soha sem 
k e l l a' tere l i alatt m e g g ö r b e d e t t n é p n e k p a 
naszba szarai t a' t h r ó n u s ' lábai előtt han
goztatni: Igafságosokiink k e l l e n e l ennünk . 
El te l tek azok az i d ő k , m e l l y e k b c n a' Bri
tannusok ' bo ldogságáva l üti t o p á b a n pará
d é z h a t t u n k - mive lhogy a' f ene már a' leg
n e m e s e b b részeke t i á c ' j a , és már elt i tkol-
h á t a t l á n ; ezért igasságosokn. ik kel lene b n - . 
n ü n k , ;'s" -riy'ilvánságósau i l l e n e beszél lé-
n ü n k . Tava ly a' m o n d a t o t t , h o g y ínsége
i n k tsak h e l l y e n h e l l y e n valók ; most ismét 
a' mondat ik , hogy u y o m o r ú s á g a i u k tsak 
he l lyenhe l lyeú va lók . Ez a' mi kedves ki
fejezésünk • nyomoru ' sága ink azonközben 
oly közönségesek , hogy ezt m o n d h a t j u k 
r ó l l ó k ; Jupiter est quocunque vides, auo-cunque moveris ( aká r hová t ek in t s , J u p i t e r t 
látsz mindenü t t . Nyom oruságot találsz m i n 
d e n nyomon, É n á l ta l n e m lá tom tehá t , 
hogy e m e ' vé l lem á l t a l e l l euben ü lő Lord
n a k v í z -édességű megköszönő p r o j e k t u m á t 
mié r t be t sü l jük t ö b b r e , m i n t az ő barát já
ét ( a ' L o r d . G r e y é t,) a' me l ly s o k k a l ha t 
ha tósabb . A ' m i a z o n k ö z b e n m á s fe lő l az 
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újí tásokat i l l e t i , e z e k n e k e'n is l e g n a g y o b b 
ellense'ge vagyok. H o g y a ' n é p n e k közön
séges választói jus a d a t t a s s é k , 's hogy a' 
P a r l a m e n t u m m i n d e n e s z t e n d ő b e n vál toz
zék, ez á ta l j ában n e m tsak o r s z á g u n k ' h is
tór iájától egészszen i d e g e n , h a n e i n Goast i -
t u t z iőuknak be l ső minéínü>é<revel is e l l e n ei 
kezik . E g y i ly é r t e l e m b e n vé te te t t R e-
f o r m a t z i ő , R e v o l u t z i ó ( h a l l j u k ! 
ha l l juk !). E ' n e m tsak m a g á t a' szép a l 
k o t m á n y t , h a n e m á u l j á b n n m i n d e n r e n 
d ü n k e t és O 'Szág lá sunkat s e m m i v é t e n n é . 
De mi t m o n d o k ? azt a k a r o m - é é n ez á l t a l 
j e l e n t e n i , h o g y ezen ú j í tóka t ha lga tn i k é n -
sze r i t t sük? h o g y az A n g l u s t a' maga l e g 
szebb j u s á t o l , a' szabad be szé l l é s tö l , m e g -
fo lzszuk? Oh n e m ! ( h a l l j u k ! h a l l j u k ! 
h a l l j u k ! ) . M y l o r d o k f mi s o k k a l n e m e - : 
sebb czélra gyü l ekez tünk öszsze. É n a ' C o n -
s t i tú tz ió v é d e l m e alatt s zü l e t t e t t em , e n n e k 
p r i n c í p i u m a i szerént n e v e l t e t t e m ; f enk i 
n e m köszönhe t e n n e k t öbbe t , m i n t e'n, e g y 
famíl ia s e ' t ö b b e t m i n t az e n y i m . Azér t 
s ze r e t em, azér t b á m u l o m é n e z t , 's é l e t e 
me t is ö r ö m m e l f e l á ldozom é re t t e . De-fendi rempublicam adolcscens, non deseram'' senex. A ' k imél lés t 's a' s z ü k s é g t e l e n k ö l 
t s égeknek keves i t é sé t , v é r e m n e k 's javaim
nak fe lá ldozásával is jova l l anám : d e p r i n 
c í p i u m a i m a t soha fel n e m á l d o z n á m ; é ln i 
ha ln i e z e k k e l a k a r o k . " 

U g y a n t s a k a' felső házban F e b r . 4 - d i -
k é n is fontos ve té lkedések fo rdu l t ak e l ő , 
m e l l y e k n e k t á r g y á u l a' R é g e n s P r i n c z n e k 
a' n é p g y ü l é s e k e t i l le tő p a p i r o s o k n a k m e g -
visgál tatására nézve a ' k é t házakhoz kü ldö t t 
j e l en t é se szolgál t ( l á sd a' 1 5 - d i k számú M . s 
K u r i r ' 1 1 2 - d i k l e v é l l a p j á t ) . L o r d S i d -
m o u t h i ly szavakkal jova l lo t ta , hogy m e g 
köszönő í rás t k e l l a' P r i n c z n e k ezen j e l en 
tésére nézve h a t á r o z n i : — , , U r a s á g t o k meg-
győzet te t tek l e h e t n e k , ú g y m o n d , affelől, 
hogy ó' K i r . Her tzegsége fá jdalmas érzé
k e n y s é g g e l hatátozta m a g á t e z e n je len tés 
té te l re . F e l e t t é b b n a g y k e d v e t l e n s é g g e l 

ve t ték magoka t ő K i r . Her t zegsége és T a -
n á t s o s á i , a' haza' és Cons t i tú tz ió e r án t való 
kö te lességből , a r r a , hogy a ' P a r l a m e t í t ü m -
n a k je lentést t egyenek affelől, hogy az or
szágnak kü lömbkü lömb v idéke in oda czél -
zó öszszegyülekezések és* Öszszeeáküvések 
t a r t a t n a k , hogy az a la t tvalóknak sze re t e t e 
ő Fe l ségé tő l e l idegéni t fessék , hogy s z e m é 
lyé t és u r a lkodásá t gyűlölségessé és m e g -
ve t t e t e t t é t e g y é k , hogy a ' j ó gondolkodású 
l akosok ' szabadságát veszede lmez tessék , és 
h o g y t ö r v é n y e i n k n e k ' s Gonst i tú tz iónk egész 
systemáját f enekes tü l > fe l ford i t t sák . Ura
ság tok meggyőződö t í ek l e h e t n e k affelől , 
h o g y egy ily t u l a j d o n s á g ú nyi la tkozta tás 
n e m telel te thetet t k ü l ö m b e n , h a n e m tsak 
sü rge tő voltafelől való l egha tha tósabb megK 
győződésse l . Mindazoná l t a l é n most égyéb-
e r á n t semmi további e szközöknek elővét.et-
te tését - legkissebbnyi re - sem p rö jek tá lom. 4 

A' P a r l a m e n t u m n á k fel k e l l függesz ten i a' 
maga i t é l e t - t é t e l é t a d d i g , m í g az e le ibe 
te r jesz te te t t papi rosokat egy t i tkos biztosság 1 

ál ta l m e g nem visgáltat ta , 's ennek azokró l 
való tudósí tását m e g nem halgat ta ." A ' d o 
l o g ' m i n é m ü i é g é r e nézve e lő re tsak e z t - a z 
egy kö rnyű iá l l á s t t a r tom szükségesnek ' e l -
múlasz tha ta t l anú l meg jegyezn i , hogy ezen 
je len tés 's ezen p a p i r o s o k , emez 7 i r 
tóztató 's a ' n e m z e t k i s sebb részét k i m o n d 
h a t a t l a n u l szomorí tó , gonoszsághoz, a' m e l l y 
J a n u a r i u s ' a8- d i k á n a' Régens -Prindz e l l e n 
e lköve t t e t e t t , l egk i ssebb öszszetsatolódás-
b a n - u i n t s e n e k . Ha sz in tén m e g nem tör
tént volua is ez az esz te len gonoszság, az 
ő K i r . He r t zegsége ' Taná t sosa i t sakugyan 
m é g is e l k e r ü l h e t e t l e n ü l s z ü k s é g e s n e k l e u -
n i t a r to t t ák volna., a' k eze ikben lévő t u d o -
s í tásokhoz 's d o k u m e n t u m o k h o z k é p p e s t , a z o n 
j e l en tés t a' P a r l a m e n t u m ' e l e ibe te r jesz te 
n i , m e l y r ő l itt szó van. E u há t e h e z k é p -
pést azt j o v a l l p m , hogy h a t á r o z z u n k meg
köszönő választ a' Régens P r i h c z h e z ezen 
í r á s o k n a k k ö z l é s i é r t , o ly megjegyzést té
vén a 1 köszönet m e l l é , h o g y ezen pap i ro 
sok ha ladék nélkül, m é g fognak v isgá l ta tn i . " 

• X s 
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Lord G r o u r e n o r : — „ Azok a' 
v á d a k , mel lyek által most a' n e m z e t á l i e t -
te t ik , rettenetes neműek . A z o n k ö z b e n , ha 
tsak ugyan vágynak efféle gyanús öszfze-
gyülekezése,k 's öszszetsatolódások, én m e g 
győződött vagyok affeiő! , hogy ezek tsak 
a' Miuis tereknek n e m ből t s magokvise le te 
által okoz ta t tak , a' kik m a g o k a t m i n d e n 
kimél léseknek e l l ene s z e g e z t é k , 's a* n é p ' 
szavára semmi t n e m ü g y e l t e k . " 

Lord H o . l l a n d „Kérdés , hogy 
nagynak -e i l l y g y ü l e k e z é s e k V öszszetsato-
lódások oly nagy mér t ékben / hogy m e g -
érdemel lyék a' Pa r l amen tum ' e l e i b e való 
hozat tatást , vagy ped ig hogy az egész do
log nem bizonyos .személyeknek mes te r sé 
ges, fogása l e h e t - e ' , mel lye l oda volna a' 
czeizás, hogy valami olyan hamis lárroázás 
táuíasztathasséJr, a' me l ly ezen személyek 
hatalmának- {neveltetésére hasznos l e g y e n . 
A' íMinisterek megmuta tn i kö t e l ez t e tnek , 
hogy nem tsak a' feladatot t titkos öszsse-
tsatolódások m e g v a g y n á k , hanem azt is ,. 
h o g y ; Országnak fenná l ló közönséges, 
törvényei , , a* rosznak meggátoltathatására-
nem. elégségesek. Gondolha tóképpen n e m 
most van az ideje a n n a k , hogy , m időn a' 
n é p illy rendk ívü l váló ínségeket szenved, 
va lami -o lyan , dolog követtessék - e l , ' melly) 
á l t a lu rn ieg jobban fel ingerel tessék. Ha v a 
laha szükség volt a' szelídségre és»engedő- ' 
l é g r e , most-bizonyosan' van. Öt hónapja , . 
hogy V népgyűlések ta r ta tn i e l k e z d e t t e k , 
h mi nemes kevélkedéssel s zemlé l t ük ,hogy 
a' n é p mindenüt t a' P a r l a m e n t u m r a füg
gesztette szemei t , hogy szenvedéseinek 
enyhülést találhasson. Hogy mi okon halasz
tották annak öszszehívattatását ezen k ö r n y ü l 
állások között ily s o k á i g , nem fogha tom-
tneg; 's most p e d i g , m i d ő n m á r öszszegyü-
tekezve van, a' legfőbb eszközök, m e l l y e k 
*lővétettettek , a b b a n . á l l a h a k , hogy a' k ö 
zönséges . gondolkodás ' m ó d j a , félelmessé 
és gyanússá té te t ik . Ez a' do log r e t t e n e t e s 
jövendőt jelent. A 1 veszedelemnek szorga-
tóságát meg k e l l nyilvánságosan mutat

n i , ' e l ő b b , h o g y s e m valnmi o lyan esz
közhöz n y ú l n á n k , a1 mel ly f é l e l m e s , és a' 
mel ly miat t a' n é p szabdd . á g á n t k tsak l t g . 
kissebb röv idsége t is s / .euvedni k e l l e n e . " 

Lord L i v e r p o o l : — ,, A ' Priucz ' 
j e l en té seben b ö l t s e u e lke i ü l t e t e t t , hogy 
semmi o lyan d o l o g e lő ne hoz it!.i>sék , a' 
mi által a' P a r l a m e n t u m arra k ö t e l e z t e t n e , 
hogy ezen k é r d é s n e k niegfuii tolusával baj
l ód j ék : h o g y valyon szükséges h s/.en-é va. 
lami új eszközüket e lő venni l I i anem e' 
mel le t t t sakugyan loszszúl i s e l e k e d t e k vol
na a' M i n i s i e r e k , ha azon tmlósi l tatásokat , . 
mel lyek e l e i k b e adat ta t lak , a' l ' a i lamen-
tumba n e m k ü l d e t t é k volna a ' v é g r e , hogy 
ez azokat t i tkos meg-visgáltatás alá botsái-
sa» líz á l t a l s e n k i s e m m i , b.íjba be le nem 
bonyol i t ta t ik , 's , azonban . m é g is; ki fog 
n y i l a t k o z n i , hogy valyon. losaen-é szükség 
új eszközökhöz való u j ú las ra , • vjgy • nem. 
leszen ? H a szükséges l o z e n , e zen esetben 
valamint egy felől a' n é p r e 's e n n e k jusaira 
és szabadságá ra , úgy más felől a ' C o u s i í -
tútziónak ',s az Ország lasuak fenntar tatásá
r a , kel l figyelmeznünk. Hol muta t ta to t t a 
Princz.' j e l e n t é s é b e n a' n e m z e t n e k nagy 
többsége é r i n t , va lami b é k é t c l e n k e d é s ' v a g y 
gyanuskodás 1 j e l e . Sobo l sem. l iz a' több-
ség b i zonnya l va lóságosan ,ha j l andó a 'Coü í -
t i tútzió e rán t . ü e a z o n b a n va lamin t min
d e n ü t t úgy A n g l i á b a n is t a l á l t a tnak nyúgr 
h a t a t l a n , béké t e l en , es vagyontszomjúbo-
zó e m b e r e k , kik a' közönség ' Ínségei t a' 
m a g o k czc'lzásának v é g r e h a j t á s r a k ívánnák 
h a s z n á l n i , m e l l y mia t t a ' jó l akosok is el-
t sáb i t t a tha tűának . I l y k ö r n y ü l á l l á s o k kö -

, zöt t nagyon b ü n t e t é s r e m é l t ó vo laa a ' l á g y 

s á g . " 
L o r d G r e y : — , ,A' f ő i d n e k sz ínéo 

l akó népek közzü i m é g e j y s e m he lyhez -
te te t t a' ma^a képv i se lő ibe , a' m a g a r e n d 
k ívü l való szenvedése i közöt t , soha oly nagy 
b izoda lmat , m i n t most az A n g l u s n é p . A n 
nyival is i n k á b b k ö t e l e z t e t ü n k v igyázn i , 
hogy-.az ő szabadsága roego l t a lmaz ta s sék ' " 


